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�histoire trŁs riche de la forŒt indivise de Haguenau lui confŁre à elle seule un caractŁre 
remarquable. Mais elle possŁde bien d�autres atouts. Sa situation biogØographique 
explique l�extraordinaire biodiversitØ qu�elle abrite. PrØservØ des diffØrentes pressions 

qui peuvent s�exercer au c�ur d�une plaine fortement anthropisØe, le massif forestier qui a su 
conserver son intØgritØ, fait �gure d�exception. ÉcosystŁme à part entiŁre par son Øtendue, il 
joue aussi un rôle Øconomique majeur dans l�approvisionnement de la �liŁre bois locale et 
nationale. Le massif forestier haguenovien constitue aujourd�hui un espace naturel structurant 
dans l�amØnagement du territoire de l�Alsace du Nord. 
 
Le caractŁre indivis de la forŒt de Haguenau, en obligeant des objectifs de gestion partagØs entre 
la Ville de Haguenau et l�Of�ce national des forŒts (ONF), a favorisØ l�Ømergence d�attentes 
communes liØes à la prise en compte ØquilibrØe des fonctions et des usages de la forŒt. 
 
La dØmarche de labellisation ForŒt d�Exceptionfi, entreprise depuis prŁs de cinq annØes, a permis 
d�Øtendre la collaboration, historiquement bilatØrale, au cercle Ølargi des acteurs du territoire. 
À prØsent, le projet fØdŁre de nombreux partenaires : services de l�État, collectivitØs territoriales, 
organismes publics, groupements professionnels de la �liŁre bois locale, acteurs du tourisme, 
de l�environnement, de la pŒche, de la chasse, des loisirs de nature, de la culture, de l�histoire, 
de la recherche, de l�art et de l�artisanat, sans oublier les usagers de la forŒt. Sous l�Øgide de 
la Sous-prØfecture de Haguenau-Wissembourg, ils �uvrent en faveur d�une gestion ambitieuse 
et concertØe de la forŒt et pour une mise en valeur durable des patrimoines de ce bien commun 
exceptionnel. 
 
Pour rØpondre à l�urgence climatique et à la demande croissante exercØe par la sociØtØ vis-à-
vis des fonctions sociales de la forŒt, les acteurs du projet Haguenau, ForŒt d�Exception ont 
pris la mesure du devoir qui leur incombe. Conscients de l�ampleur que reprØsente l�enjeu de 
cohabitation harmonieuse dans l�espace forestier public, ils conjuguent leurs efforts a�n de 
renforcer et de faire Øvoluer le caractŁre multifonctionnel de la forŒt indivise de Haguenau. Ils 
sont soucieux de combiner de façon optimale sur le territoire, le dØveloppement des activitØs, 
la prØservation des patrimoines et l�accueil des publics. 
 
Outre la gestion multifonctionnelle, leur ambition est de rØaf�rmer le lien entre les habitants 
et la forŒt ainsi que le lien entre les habitants eux-mŒmes, à travers leurs diffØrents usages de 
la forŒt. Le dossier de candidature veut partager le sens de cette ambition qui anime les porteurs 
du projet et la ferveur de leur engagement dans la reconnaissance de ce lieu d�exception. 

L
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L�obtention du label ForŒt d�Exceptionfi et l�intØgration dans le rØseau national de sites labellisØs 
reprØsentent une opportunitØ unique de valoriser et de donner de la visibilitØ au projet 
haguenovien. Les partenaires ont Øgalement à c�ur de participer à la dynamique rØgionale en 
rejoignant les deux autres forŒts labellisØes du Grand Est que sont Verdun et Montagne de Reims. 
 
Au-delà de cette reconnaissance, la plus belle rØussite sera de faire vivre la dØmarche dans la 
durØe et d�obtenir des rØsultats à la fois concrets dans tous les domaines et porteurs de sens 
pour le territoire. 
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Claude STURNI 
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Le prØsent dossier soumet au ComitØ national d�Orientation ForŒt d�Exceptionfi 
la candidature de la forŒt indivise de Haguenau au label. ValidØ par le ComitØ de pilotage 
local de la dØmarche le 15 octobre 2019, sa rØdaction a ØtØ supervisØe par un comitØ de 
rØdaction rØunissant diffØrents partenaires. 
 
La Ville de Haguenau, l�État et l�Of�ce national des forŒts (ONF) ont initiØ la dØmarche 
de labellisation Haguenau, ForŒt d�Exception en 2015. À prØsent, plus d�une 
quarantaine de partenaires locaux sont impliquØs dans le projet. En signant le 
protocole d�accord en novembre 2016, ils ont scellØ leur engagement autour de 
quatre axes stratØgiques correspondant à leur vision d�une gestion multifonctionnelle 
concertØe pour la forŒt indivise de Haguenau. À l�Øtape suivante, lors de la signature 
du contrat de projet en fØvrier 2019, ils ont concrØtisØ la phase opØrationnelle du 
projet en vingt-quatre actions. 
 
Ce dossier de candidature est articulØ en trois parties. Dans la premiŁre partie, les 
acteurs du projet mettent en avant les caractØristiques particuliŁres de la forŒt indivise 
de Haguenau qui en font, à leurs yeux, une forŒt remarquable. La deuxiŁme partie 
est dØdiØe à la prØsentation de la gouvernance du projet. En troisiŁme partie, sont 
dØveloppØs, la stratØgie dØployØe pour ce projet de territoire et quelques exemples 
de rØalisations. 

Introduction



Page suivante 
Exposition sur le bois à Haguenau en 1956 

' Association cartophile Haguenau
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1.1. ÉTAT CIVIL D�UNE FOR˚T DE 
LA PLAINE D�ALSACE 

Si les trois quarts des forŒts françaises de mØtro-
pole appartiennent à des propriØtaires privØs, le 
rapport s�inverse presque en RØgion Grand Est. 
Les forŒts publiques y reprØsentent en effet 58 % 
de la surface forestiŁre. GØnØralement facilement 
accessibles, elles occupent un rôle historique 
dans l�amØnagement du territoire et expliquent 
la prØsence d�une culture forestiŁre rØgionale 
trŁs dynamique et trŁs ancrØe en comparaison 
d�autres rØgions mØtropolitaines. Depuis des 
gØnØrations, le statut de la propriØtØ pu-
blique a inscrit dans la conscience collec-
tive rØgionale le fait que la forŒt est un 
bien commun.   
 
 

1.1.1.  Entre Vosges et Rhin, deux 
forŒts jumelles franco-allemandes 
 

Avec environ 21 000 ha, le massif forestier 
haguenovien reprØsente par sa super�cie le 6e plus 
important massif de plaine de France. Etendu sur 
30 km d�est en ouest et sur 10 km du nord au sud, 
cette vaste Øtendue forestiŁre s�Øtend de la vallØe 
du Rhin au massif des Vosges et forme ainsi un 
Øcran vØgØtal entre la plaine de Haguenau et les 
collines sous-vosgiennes de l�outre-forŒt.  
 
Le relief de la forŒt est trŁs peu marquØ. L�altitude 
maximale est de 200 m, à l�ouest sur le canton 
forestier de Stocklach. Elle dØcroît ensuite 
progressivement d�ouest en est sur la « terrasse de 
Haguenau » jusqu�à une altitude de 130 m au 
niveau de la faille rhØnane qui passe par les 
villages de Schirrhein et Souf�enheim. À cet 
endroit, un talus abrupt fait chuter brutalement 
l�altitude de 15 m jusqu�au niveau du lit majeur 
du Rhin. À l�extrŒme est, le secteur de la Donau, 
une portion de 240 ha environ de la forŒt, est situØ 
en bas du talus et appartient sur le plan 
topographique et gØologique à la vallØe du Rhin. 

À cheval sur la frontiŁre franco-allemande se 
trouve le « jumeau » du massif forestier hague-
novien : le massif transfrontalier du Bienwald 
(« forŒt des abeilles » en allemand). D’une 
super�cie d’environ 12 000 ha, la partie allemande, 
situØe au sud-ouest du land de RhØnanie-Palatinat, 
est majoritairement une forŒt d�État. La partie 
française du Bienwald est quant à elle constituØe 
par les forŒts communales de Wissembourg 
(1 202 ha), Niederlauterbach (266 ha) et Salmbach 
(130 ha). 
 
En complØment de son rôle de rØservoir de biodi-
versitØ reconnu dans le SchØma rØgional de cohØ-
rence Øcologique (SRCE) de l�Alsace (2014), la 
forme et la position du massif forestier de 
Haguenau lui confŁrent Øgalement un rôle 
de corridor Øcologique. En effet il constitue 
une continuitØ naturelle entre le piØmont des 
Vosges (le Parc naturel rØgional des Vosges du 
Nord est aux deux tiers couvert de forŒt) et les 
forŒts rhØnanes. Il est ainsi au c�ur des enjeux 
de continuitØ Øcologique supra-rØgionale 
et en l�occurrence, supra-nationale. 
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À l�Øchelle de l�Alsace du Nord, le massif forestier 
de Haguenau joue un rôle dØterminant dans la 
structuration du territoire. Par son ampleur, il isole 
la rØgion naturelle de l�Outre-ForŒt qui, comme 
son nom alsacien (Unteremwàld) le suggŁre, se 
trouve « sous forŒts » par rapport au sens d�Øcou-
lement du Rhin, c�est-à-dire au nord de la forŒt.  
 

 
Jusqu�à la �n du XIXe siŁcle, marØcageuse, la forŒt 
de Haguenau Øtait beaucoup plus dif�cilement 
pØnØtrable qu�aujourd�hui et constituait une vØ-
ritable barriŁre naturelle entre le nord et le sud 
de l�Alsace. À la �n du XIXe et au dØbut du XXe 
siŁcle, la connexion entre les territoires situØs au 
nord et au sud de la forŒt s�Øtablit progressive-
ment grâce à deux phØnomŁnes : la crØation d�un 
rØseau routier dense appuyØ sur le parcellaire 
forestier gØomØtrique crØØ par les allemands, et 
le creusement d�un important rØseau de fossØs 
de drainage pour les besoins de la sylviculture. 

1.1.2. Une forŒt les pieds dans l�eau 
 

L�eau est trŁs prØsente en forŒt indivise de 
Haguenau. Elle est d�abord souterraine avec 
l�af�eurement de la nappe phrØatique du Rhin 
(la plus importante d�Europe) à l�est de la forŒt. 
Mais l�eau de surface circule aussi dans un rØseau 
hydrologique trŁs dense qui, associØ aux 
nombreux milieux humides (Øtangs et mares), 
façonne le paysage forestier.  
 
La plus grande partie de la forŒt (85 %) fait partie 
du bassin versant de la Sauer. Elle y joue un rôle 
important de prØservation des caractØristiques 
hydromorphologiques des cours d�eau (sinuositØ, 
gabarit, ripisylve�) en les Øpargnant des 
amØnagements d�hydraulique agricole et des 
remembrements qui ont profondØment altØrØ les 
riviŁres de plaine en Alsace et plus globalement 
sur l�ensemble du bassin Rhin-Meuse. En ce sens, 
les cours d�eau de la forŒt de Haguenau 
constituent une rØfØrence hydromorpho-
logique pour les cours d�eau de plaine qui 
prØsentent des caractØristiques similaires 
(en termes de climat, pente, gØologie, relief �). 
Outre son rôle de prØservation physique, la forŒt 
constitue Øgalement une zone tampon voire Øpu-
ratoire pour les cours d�eau qui la traversent, 
contribuant ainsi à l�atteinte d�une bonne qualitØ 
de l�eau. 
 
« Cette labellisation devrait permettre tout 
d�abord de prØserver la forŒt de Haguenau, ses 
milieux naturels associØs et leurs services rendus 
sur un territoire de plaine fortement contraint et 
dØgradØ par l�anthropisation, tant sur les aspects 
de pression agricole que d�Øtalement urbain. 
De plus, les actions entreprises pourraient servir 
de vitrine pour voir Ømerger un peu plus au Nord, 
sur le secteur de l�outre-forŒt, des actions de 
restauration et de renaturation de milieux, sur un 
territoire aujourd�hui quasi orphelin de ce type 
d�action. » 
Olivier Rouganne, chargØ d�interventions mi-
lieux aquatiques à l�agence de l�eau Rhin Meuse

L�OUTRE-FOR˚T 
 
Identi�Øe comme une unitØ paysagŁre dans 
l�atlas des paysages d�Alsace, l�Outre-ForŒt 
forme d�amples ondulations de collines cul-
tivØes peu ØlevØes qui tranchent avec 
l�aspect massif et uniforme de la forŒt.   
Longtemps isolØe par la barriŁre naturelle 
que constituait la forŒt de Haguenau, cette 
zone frontaliŁre, à l’Øcart des grands axes 
et des itinØraires touristiques les plus 
frØquentØs, a prØservØ plus qu�ailleurs ses 
propres traditions : architecture à colom-
bages, poterie artisanale, production viticole 
et spØci�citØ linguistique (on y parle un 
dialecte francique, groupe linguistique des 
langues allemandes) et non alØmanique 
comme dans le reste de l�Alsace). 
La maison rurale de l’Outre-ForŒt (à 
Kutzenhausen), centre d�interprØtation du 
patrimoine, rend hommage à la vie rurale 
de la rØgion telle qu�elle avait court au 
dØbut du XXe siŁcle.


































































































































































































